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The Cultural Integration in the Civilizations Eulogy in the
/s/-Rhymed Poems by Shawqi as a Model: A Textual
Reading

Aatif M. kana’an, Department of Arabic language of Literature-Faculty of Arts
and Sciences, University of Petra, Amman, Jordan.

Abstract

The current research seeks to study the cultural integration involving the
humanitarian, national and patriotic dimensions in the /s/— rhymed poems written by
Shawqi. The study aims at tackling the aesthetic and textual structure of Shawqi’s poems
along with contextual devices, semantic-pragmatic relations, literary devices, and
harmony. Furthermore, it underlines some contextual and intertextual references found
in these poems. This sort of intertextuality has paved the way for the researcher to
capture some aspects of the cultural integration reflected on the /s/ - rhymed poems of
Shawqi such as wise management, rhetoric, pen and book, intertwined administrative
concepts, palaces, the state, and constant traumas, among other aspects.
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